Ad Plutarchi vitas.

Vit. Thes. cap. VII dawby odv Znowito xal olx Gvextor exeivov
uév & 10t maviwyov movngovs Padilovia xadaigey yiv xal Jd-
Aaztav, adTov 08 Tt umodwy &IAovg amodidpdoxey. Annotat Sin-
tenis: avz0v Stephanus, praestat fortasse avrég. Idem voluit Mad-
vigius in Adversariis Criticis, nec sane si ageretur de antiquo
scriptore Attico dubitarem: de Plutarcho admodum dubito, quo-
niam in accusativo omnes libri conspirant Artax. 13, 18. 24. Brut.
20. alibi. Sed necessarium est pronomen reflexivum.

Ibidem XVIII extr. @dovn 2 mpic Juddooy v alya [I7-
Asiwy otowv] adroustwg Todyov yevésdaur. Deleatur putidum em-
blema.

Ibidem XXIV post med. ’Edvoe d¢ xai METoin 1 Exvy
éni déxa 109 ‘Exaroufoudvos. Librariorum potius quam Plutarchi
error pro = YNolxa.

Ibid. XXVI de victoria reportata a Theseo de Amazonibus
legimus: 7 uév odv udyn Bondoopudvog yévero wpds 2@’ 3 & Bog-
dobrua ugyor viv *AInvaior Jdovorw. Procul dubio Plutarchus more
suo ipsum diem indicaverat, nec ézf non soloecam reddit orationem.
Conieci £8d6uy 5 xté cf. Od. Miller in libro die Dorier Ip. 331.

Ibid. XXXII med. @gdaler & wiroi *Axddpuog, fodquevog
dq Teve 1omw v & ‘Agidvag xgUyry advic. Graecum est’
e 07 Teomo.

Vit. Romuli cap. VIII prope init. in" marginem relegetur scho-
lium xol dpoguusvog vn' adriiv.

Cap. XIX extr. xoutpe yap Pwpaior td ovveldeiv xarotor. Immo
olim sic vocarant, sitne hic ipsius Plutarchi an librariorum error, anci-
pitis est iudicii. Nota res est Plutarchumnon optime calluisse linguam
Latinam, qui ut ipse auctor est in vit. Demosth. cap. 2 dys mors xai
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nbpow i fhxiag fokuro Pwuaixois yooupaoy évevyydve, ut mi-
randum - non sit eum subinde in ioculares incidisse errores, velut
in vit. Camilli cap. V, ubi quod Livius V 21, 8 de extis usurpavit
verbum sacerdotale prosecuisset derivat a prosequi scribens om
vixgy 6 Jeog didwor 73 xozarorovdgoavre Tol; isgols Exsivoi.
Grave est quod idem in vit. Numae cap. 15 de love Elicio scri-
bens huius dei nomen Graece reddit TAixiog eius originem repetens
nd 100 fhswg. Nec tamen eum ignorasse Latinum substantivum
faba - satis tuto efficias ex iis quae absurdissime scribit de Fa-
biorum nomine in vita Fabii Maximi cap. 1, ut apparet collato
loco, qui infra legitur in vit. Romuli cap. 21 de Carments, quam,
licet non ignoraverit vocabulum carmen, tamen dictam esse narrat
ab eo quod est carere mente.

Comp. Thes. c¢. Rom. cap. III extr. 'ﬁQgs TAYTAY usv dv
ug gnodoln 1 Onoet wig Wwijpovs. Intellegam TAYTHI.

Lycurg. VI extr. de Messeniis et Argivis: of w@v lowv an’
doxtc vevvymrotes, &v 08 7@ xAjo xab mAdov Eyew 2xsivov déEavrss,
otx Enl modiv ypdvov eddouubinony, GAN Ufper v T@v Puciréoy o vx
.sq’mﬂ&sia 08 Taw b'xlwv 0 keI ovvmgé”gamg Eafor om
slov v dig alﬂ-‘}wg svrdynua Toig Snagnazug 6 Ty mohrsiay dp-
poocusvog xal xsgacas meg’ edroic. Nemo mortalium sic scribit.
Deleta negatione, quae e prava correctione addita videtur, pro
svnsideiq emendetur ansidsio 08 v SyAw.

Cap. X init. dos danvely pst’ GA7jAwy cwvwdvrag &mi xowwoig
xab weToyudvors Ypois xab outiow, oixor 0 w7y JiartEcdar xora-
sAvavrag (1. xoraxhvévrag cum Sintenisio) émi g'gw;wo‘cg moAvTE-
lstg xal voonelug, & ye gm d‘nywvgywv xal poyslowy vmd oxdrog,
* dongp adngdye {@a, mouvoudvovs xtE. Abesse malim (quod tamen
sollicitare nolo) diurdodor, ut mente repetatur demveiv, sed haud-
quaquam assequor quid sibi velit xaraxhwvévrag dni Toanéfac. An
delenda sunt vocabula xai zgansluc?

Cap. XII med. Eig d¢ w: ovooina xal maidss dpoirwy, domep
&ig diduoxadsio owPostvyg dydusvo, xai Adywy fxgodvio moMTX@Y
xal maidsvrag Elevdeplas Edowy, adrol & mailsw &Iilovio
xal oxwmrew dvev fwuoloyias xol oxwmrdusvor pi dvoysgaivew.
Depravata esse verba muudevias EAevdsglug Ewdgwy cum perise mas
nifestum est, tum arguunt sequentia, unde suspiceris xai mailov-
Tag Elevdspiwe sdpwv. Sed legitur apud Porphyrium naudsiog
é\svdegiag, unde lenius possis matdeag ElevIepiag (i o. Zlevde-
olovg, vide lexica) édowv, nisi forte deleto &édgwy genetivum sing.
natdidg Edevdeglag (-olov) mecum praefers.
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Cap. XIII init. sic suppleverim: Nouovg 0¢ yeyouuuévovs o
Avxoigyog odx EOHKEN (0tdé yo7jodem tovorg EPHKEN), dAda
plo Ty xehovudvov gnro@v v adm, sc. ) yefiode vipow ye-
yoopudvo.  Librarii  oculos fefellerat utriusque vocabuli simi-
litudo. :
Cap. XIV prope finem. H 02 yiuvwors v mogdévwy ovdey
aloyobv siyev, oidoic udv magovong, dxgasiog 0’ amotorg, GAA Eo-
wov apsAH nal Cijtov evstlag Zvagyalero. Immo GpeAEIAS.

Cap. XVI prope init. duabus litteris e fuga retractis corrige:
dg o avt@ Gy duewvov (Bv) otfe i mider 0 pui xoudwg e0Ivg 5
dgy7c molg eveiuy mepuUXOG. .

~Cap. XX med. @sbroumnog 08 Edvov mvds edivouny &vdexvupevov
%al @doxoviog (g TuQd: Toig avTod moMiTaus PLhoddxwy xehelTor® X o=
2oy % ou, slmsv, @ Eéve quhomorizay xuhsicdw. Malim xdAlcov.

Vit. Numae cap. IV prope init. transponatur: Vv ody
fuge Ty Goyiy Exeivog 6 megl ijs Jeds Erafe Adyo, og doo
Noudig odx Gdquovig wit yuyfc — vov uev’ dvdodnwy Gmorédoine
Biov x7é. Vulgo &xeivog legitur post Noudi.

Cap. XXII p. 74 extr. Ilao uév 00y Emeton Toic dixotors xod
Gyadoig avdpdar psily v xazdmy 6 pers tehevegy) Emouvos. Vulnus
obtegitur, non sanatur Stephani correctione vulgo recepta %ol
uete Tehsvrsjv.  Manifestum est glossema vocdbuli praecedentis.

Vit. Solowis cap. III (p. 80 init.) Ty d& moujoe xuv’ dgxas
udv g otddv dewov omovdric GAAG nmailwy mwg doxs mpogyeroucdar
xai TIEPIATQN &avrov 2v wd oyoralerv. Sic libri. Vulgo recepta
est infelix Bryani coniectura mugdywy, licet sententia postulet
TEPTION aut, quod lenius est, TIEPIZTTQON, animum suum a rebus
seriis distrahens et relaxans.

Cap. VIIL *Oyov ¢ modho¥ ouwdgaudvrog Grvafds éni vov [rov
xnovxog] Moy, &v @djj diEqAIe mpy Eheysiov, 7 2o doxy’

Avrog #50vE 771301} o’ tuspric Sohouivos.

Deleto absurdo emblemate intellege suggestum oratorium 0 Pijuc,
quod noto usu ab Atheniensibus ¢ AtJo¢ vocabatur. Cf. infra
cap. 25.

Cap. XII med. supple werésnooav (uév) et Themist. II post
med. xadovuévpy (uév). Maioris vero momenti est correctio sequen-
tium, ubi de Epimenide Athenienses, quos @dfor uvig éx deiordou-
poviag Gpo xal ovidouate xateiyev, ad tranquilliorem mentis statum
reducente sic scribitur xab ydo ebcudsic Enoinoe Tais isgovgyiosg %ol
ngpl 10, névdn mpgotépovs xtE, Emenda evcu@eis ot vide Poplicol.
XIV extr.



Ad Plutarchi vitas. 459

Cap. XIV non procul ab initio: Kufror @ariug — igoget zov
S6wra — dmooydodur woic piv émégog THN véunow, woig dé
yonquomixots eBaiwow Ty ovuforaiwy. Verius puto MHZ véumoy.

Ibidem p. 85 extr. “Ewor J¢ quov xol povisio yeveodor (M
Sorww ITvot Towodeny

Hoo péopy sz vije, xvBeovyeroov Egyov
) gvFvvwv: modhol tor AInyaiwy Emixovgor.
Scire pervelim quo sensu quis sedens in media nave possit &v-
Juveww  swfsgvirrigiov Eoyov, quod ne ipsum quidem quid sibi ve-
lit satis intellego. Quoniam vero manifestum est Pythiam hortari .
Solonem, ne media in nave consideat, sed ipse gubernandi mznus
capessat, dubium esse nequit quin pars verborum sic emen-
danda sit: Kuvfsgvyenorov Egyov

g0 Fovea.

i. e. gubernatoris est regere mavem. In praegressis ambigo sitne
scribendum admissa synizesi:

M3 7o pdogy xoxe vije
an cum verbi ellipsi:

My ov péop xazs vije. KvBsowrrowov Egyov

090 very: moddot Tor AImyaiwy Emixovgor.

Cap. XVI prope finem. #Jvedv s xowjj SawodyJear iy Jv-
olav dvoudoovrs;, Fieri nequit ut Athenienses publicum illud sa-
crificium osodydsiey appellaverint, nec hoc scripsit Plutarchus,
qui recte supra cap. XV morov Séhwvog oy — obproue Ty v
xos@y GmoxomA)y osLodydeiay Svopdoavios. xaivor mveg Eypapay —
Toxwy pETodTm xovpiloFEvTag dyanfiour Todg mEVITUG X0l OELO0-
Juioy dvopdons 0 @havIodmevun Tovro xzé. Nisi igitur verba
Saodydaov — bvouacovrss ut scioli emblema prorsus abicienda
censeamus, ex illo loco petenda est verbi OYCIAN emendatio, cor-
rigendumque KOY®ICIN.

Cap. XXII prope init. 7% udv yag Avrodgyw %ai modv oixoive
xadagav Sylov Eewxol xoi xwoav xexrnuéve '

RoMotor moAdzy dic Toooiode mAsiove
xar’ Edgunidny x1é. Non potuit Lycurgus ipse dici xexzijodou xwoav
noMoior moAgy x7é., sed corrigendum xexznpévyv, quod referatur
ad molv. Respondent inter se in_hac sententia, cuius partem tantum
adscripsi, primum et tertium xaf, non primum; et secundum, nec
secundum et tertium.

Cap. XXII init. ’En 0’ odre Jvyardpas nwlsiy, o’ adeApag
didwor, mAspy &v MH Aafy nogIevov dvdgl ovyyeyevnuévny. Negationi
locus non est. Corrige igitur mAqy &v (KA T AMifly, deprehenderit.



460 . van Herwerden

Cap. XXVI init. ITodrov uév odv sig Alyvnrov Gopixeto xoi di-
éroupey, g xal meéregov avtds gmowv. Sie sine varietate haec
verba dedit Sintenis in ed. maiore; in novissima autem Teubneriana
non monito lectore verba xul mporsgov omisit. Quae siin libris le-
guntur, possis wg #al mov adrés grow.

Cap. XXVII fere med. jodtnosy adrtv 6 Kgoioog, e nve eldey
avdodnwy atrov paxagudtegov. Anoqmva,u.svov 0% 7o Zddwrog Gum
[ad‘a] Térov atz0d morizyy xal duekedFoveog du yoncos aw]g [6 Térrog)
yevbuevog xoi maidug sbdoxipovg Gmorimy — Erehevemoev. Ab-
iectis emblematis malim xeredimwr, quod compositum sollemne
est de eo qui moriens prolem relinquit superstitem.

Cap. XXVIII init. In Aesopi dicto zoig Bacideior &b dic 7xico
7 &g 7dige opudelv expectabam dei (7) x7é. et in Solonis responso
Mo A48 adx’ (7)) o spmce 3 g dogu. Vocula 7 est in iis, qua-
rum hiatum Plutarchus vitare non solet, non magis quam in g7,
xai, Znel, articulo et plonomine relativo. Mox haereo in verbis:
a(p Boov EuxveiTo xal Juvurig qv n] quvij pdeyEaperog aveﬂm]ds
7olg, X2 Z6hwy, ubi corrigatur 5rp doov 2Euxvelodar d‘vvarog 7]1/
Nec satis expedio sequentia: Ogig dvdpdmwy 7 Fe@v o zog & 6
Sohwv, v Tuyaig Gmégos wovov cvaxcAsivor. Grammatica certe
postulat 8v (2v) Toyuig, sed fieri potest ut praestet v Tvywy
&v dmbgoc wtE. Ad wuysiv sine participio positum cf. Camill. V

post med.
Vit. Poplicolae TI vers. fin. narrantur Tarquinii legati Ro-
mam venisse xouilovisg — Aoyovs Emexeic oig pahice Tovg T0AROTG

@ovro JeapFeigery. L. diapIegeiv. Similes errores futuris editori-
bus castigandos relinquo Lycurg. V prope init. et Solon. XV non
ita procul ab initio, Caes. XLV extr. Alcib. XIII (l ovvom.ovye-
vovg), ib. XX non ita procul ab initio (L ROTIY0QNOETE — wel-
os09s), alibi;- smgula enim notare taedet. — De iisdem legatxs
deinde scribitur zodrovg sic 0 7AGFoc olougvwy dsiv T@Y VRdTWY
mooayayelv ovx sieoev. Necessarium esse EOCUYayELY fidem
habebit quicumque consuluerit titulos' Atticos, nam librarii utrum-
que verbum saepe confundunt.. Bis similiter peccatum in vita Ci-
ceronis XII extr. ubi 1. xal mpo{odexuhodvio 70¥g vndzovg émi Tov
dAov et xal mpolodshIwv — EEéBude Tov vopov.
Cap. VI med. zig ysigac AHijyov émiow. Usitatius est in ea
re IIEPIayawv, quo verbo Plutarchus utxtur Camill. X med. et alibi.
Cap. IX prope init. ‘Agyouévwr o' aviav cwvalaw &g yetpog.
L. ovwallTev, ut legitur Phllopoem X VI vers. fin. xal vy uwaz
piv slg yeloag ovdsls Tohunosy audud.
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Cap. XXIII O 62 Ionhixdrag wév 16 Jpiaufov aywywy — si-
Séwg Erehevmyosy, g EDIxtdy 2oy avdpdnog pahice Toig vevours-
uévos xudoig xayadoic tov suviov Plov Exredsiwong. Malim g Y-
x76v &g xnré. conl. Plutarchi verbis in compar. Sol. cum Poplicola
cap. I extr.: & yop sUSato v dyad@v Zxeivog wg péyise xul xok-
Mo, Tadta xoi wvjoacdu IHomhixbre xul guhdEu yowuére piyow
téhovg UnTjpEer.

Compar. Sol. ¢. Popl. 1 prope init. Teélhov wiv yoo ov sins
(Solon) yeyovévau paxagiirazov & ebmotuioy xul dgstiy xal elve-
wvlow, ol adrdg &y Toig moujuacy g Gvdgos Gywdod Adyov Eoyew
odes maides odt’ dgyr wg sl d6Eav fAFev. Non sanantur haec
verba Madvigi coniectura ayygsvs (pro agys wg), quod vocabulum
neque sententiae aptum est (vide sequentia) neque recentiorum usu
satis commendatur. Nec &gy7 vitiosum videtur: nam dicendus erat
Tellus nulla potestate nec imperio insignis fuisse, cum Poplicola
émgurevoe dvvdus xol J0Ep 0 agery Pwuaiwrv. Vitii sedes est
74@sv, ni fallor. An fuit 7Pev?

Vit. Themistoclis IV init. narratur Themistocles (cf. Her. VII
144) Atheniensibus auctor fuisse ut pecunia, quae quotannis redibat
ex argentifodinis Laureoticis, triremes aedificarent éni w0v mpog
Aiywytag nodepor. "Hrpals yog ovrog & wjj EMad pahicn xai
xozeiyov oi Alyivijrar nhjds vewv v Iddaooav. Fieri utique
potest, ut quo tempore hoc suasit Themistocles iam év axujj bellum
fuerit, sed cur ita scriptor addiderit verba &v 7 ‘EAdde podise
non assequor, si quidem nullum aliud tunc in Graecia bellum ge-
rebatur. An Plutarchus dederat: Hxualov yée ovzot, ut loco
iam depravato ot AiywwzTar interpolatum esse existimemus?

Cap. IX prope init. émoxgjniwy "lwo [di yoauudrwy]. Paullo
tolerabilius foret dic 7@y ypupudtwy, quippe de quibus modo facta

" git mentio. Sed verisimilius seclusa deberi magistellis.

Cap. XII extr. Asye o 7egl wov Zixwwvov adrp (Aristidi) xal
nogexdder vy EMNQN  ovvemdaufaveodor. Immo z@v ‘EAdg-
NIKSN.

Cap. XV extr. suppleo: ot & &\o: woig Bugfopors {(oDx)
ggoovuevor 10 TAdog &v cevd xuta pépog meoopegoudvovs xul me-
oumimzoviag  ahrjdog rpéywarro. Excidisse enim negationem docent
maxime verba zegiminzovrag GAdzho,

Cap. XIX extr. 6 xul wov dquov n¥fnoe xare @y dolowy xui
Jgdoovs Svéndoev elg vavTag xal xehevgig xul xuBeoviirog 7ij¢ dvvct-
uswg aguousyne.  Hic locus confirmat emendationem loci Xeno-
phontis de Rep. Ath. init. (1.2), ubi pro vavmyyol corrigendum
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esse vaDTat nuperrime monui Révue de Philologie 1880 m. Ian.

Vit. Camilli II med. xal udhisa 7 Bpiwy mohogxie. [vodwovg
&mor Otievravotg xahovorv]. Lectoris observatio relegetur unde ad-
venit in marginem.

Cap. VIII ultra med. "Hv 0" dgo. xai x eLie v sl yarsjvy Sadaoong
oy whdov, dic Exelvois ouvéruge Tote mag’ 0vdéy ENFoviug anodécda da-
Quysiv avdig dmgoodoxajrwg 7oy xivduvov. Nihil horum intellego. Legati
Delphos missia Romanis non tempestatem sed malaciam experti esse
videntur, quae causa fuit ut in Liparensium manus inciderent.
Scribendum suspicor: Hv & dpa xal xep@vog yorijry Iardoong
agyadrewtsoy i. e. tum vero apparwit fieri posse ut malacia sit
res ipsa tempestate gravior. Nota est haec vis particulae dga.

Cap. XIL O piv odv xawjyogos 7v (Camilli) Aednog *Amov-
AMfuog, Eyshqua 0F xhomijs megl o Tugonyind yonuate xui O7jra xal |
HpAl wvég Adyovro oA KAI nog’ e govijvu 160V aiyuodorwy.
Permirum furtum. An SvgEOI — yudxOI?

Vit. Periclis. Cap. VII vers. finem. O d¢ (Pericles) xai To
dfuov w0 ouvexic @edywv xal Tov xdgov olov & dukeypdTwy
gndnolalev. Non expedio quid sit 70§ d7jpov 70 ovwgyés xul 6 xGgog.
Intellegerem 7§ djuw iungendum cum émAnoialev, sed fortasse ve-
rius est 6 02 xal 7o¥ (mpdrrey v Tody Jnuov xté. Post pauca
mutata interpunctione scripserim: zdde 08 gikovs xal rjzogog Evé-
govg xadusls Emparrey (wv &va ool yeviodou wov "Equaduy, O¢ xoré-
Avoe 70 xgdrog Tig EE ‘Apsiov mayov fovhig), modkyy xawa vov ITAd-
wwve %al dxoutov Toig moMvuig Ehevdegiav oivoyowv. Non enim de
Ephialte, sed de Pericle Platonem in Phaedro (p. 270 A) haec
scripsisse constat. Vulgo sine parenthesi plene interpungitur post
#mpazvey, quae interpunctio ita tantum servari poterit, si scripseris
*Equado, 00 00 xarélvoe xié.

Cap. VIII vers. fin. cum Archidami dicto de Pericle rov &yw
xovefide madalwy, xeivos GVTIAéywy wg 00 mémTwre WxG cf.
Aristoph. Equit. 571 sq.

Cap. XXIII extr. supple: ‘Ecuusic — dvasijons & tijg yugas
> AGnyaiovs(8y yrovguoce (eadem opera in vit. Cleomenis cap. XXI
med. 1. {)xarasrouvies) et cap. XV p. 166 init. z@v 2 mgwrwy
AaPdw Gunoovs (Gvdgus) mevemrovia xui muidag Loovg xzE.

Cap. XXIX p. 168 init. xal OAws disiéher xohodwy, wig uyds
T0ic Ovdpact yviotovg AN dvelovg xol Eévovg, 67e Ty Kipwvog
Vi@V 1@ iy 7y Aaxedaspovios Svope, w9 98 Geooulds, wp 0 Hisiog.
Censemusne Plutarchum haec tam male scripsisse cum aperte de-
beret: — Egvovg Tovg Kipwvog viovs, 67 wh udv xté? Procul
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dubio genetivus 7@y — vid@y est magistelli interpretamentum adscrip-
tum olim ad 7w ué», et mox habitum pro varia.lectione accusa-
tivi T0dg — viodg, cuius locum occupavit.

Cap. XXXIX ‘med. ov udv témov, v clg 700g Jeovc oinelv Aé-
yovow, Gopuric Eog xal dodAeviov xahoivisg 0v mveUuaO 0D VEpE-
ow yoduevor, A aldoie padaxi xel pui xadagd 10y dnavia
yoovoy uahds megilauniusvoy xiE.  Quid sit aldgic poarexs me
latet; intellegerem adips podoxj, sed avion et ipsa est myvetinua, ita-
que non sic scripsit Plutarchus, qui manifesto alludit notis versibus
Homeri ex Odysseae libro VI )

0% gaot Jsav Edog aopadic aisl

Bupsvon® ot Gvéuoot mvaooston obre mor dufow

deveton odre yuv émnilvoron, cMe wod' aldon

némvarar Gvépehos, Asvxs) &' duudédoouer alyds.

Scribendumne igitur 6L’ widgia walre xai uwi xadup@ wit.,
an delendum padaxj, ut natum ex wdre, quod loci Homerici memor
aliquis adscripserit, et sequenti copula? An denique aidgio propter
adiectivam vocabuli originem adverbium admittere censes?

Cap. XLVII med. supplendum puto: O uévov & 7y doa ©o
iy meigay Aafsiv, we Evounidns (fr. 983) gmotv, 0 opixgov
xaxdv, GAAG xul TO @ooviwy orgurpydy (0 opiLxgdY Gym-
Fov). ,

Compar. Periclis cum Fabio 1 med. Auvag d¢ xol nedia xoi
dovuovg vexg@v [gpavonédwr| mdajdovias. Dele ridiculum emblema.

Alcibiad. XXV gofsiodar (Alcibiadem) w7 movdnoos wig mo-
Aswg avougedsions Um0 Auxedurpoviow ysvyrar pLooduevog. Immo € 7.

. Coriolan. VI extr. w0 yao &xel zvyydvoviw s mEOONX0TONG
oixovoplag fovlevpate xul Mooy paTa niow Suiv Empége xul duo-
véusr 10 yofouor xai @péhuoy. Legendum mpocaypata. Recte
nuper P. J. Smit in observ. ad Dion. Hal. Ant. Rom. (L. B. 1879) p. 9
Dionysio III 23 in verbis dgyav xal 10 dixaa modrzery reddidit
TPOSATTEL Y.

Cap. XXIII init. "Enovedddviwy 0 @y mpéofewy axovonow 7)
Povds) xoFdnso v yapdwe woAkg xal xAvdww TRg moAswg dpooe
Ty @@’ igpdc Gpixev. Scio quid sit Tov &g Lepds xevelv,
neque ignoro quid sit 74v fegd v (dyrvouy) xeFtévar, sed quid
sibi velit dpiévar 19y ap’ tegdc non assequor. Huius loci est
Ty Legav xadfxsv.

Timoleont. XXI prope init.” O0 uyv GAAc 70D Ixgrov gudo-
poyotvros En xoi v Aafry o0 mpoisusvov Tijs mérews GAL' Bume-
guxdrog oig xaveiye péosor xaQregols otor xai Jvomgooudyog, diehow
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¢ Tworéwy oy dtvoyuy, adzdg wdv 3 fratorarov v mugd 0
deidgov w00 Avimov mgootfurhey, dhovs & & Tijg Ayoudwiis né-
Asvey Zmyepely. An ‘77 dvofatdratoy Av?

Cap. XXXIV extr. zul mpds n v fadowy dpduw @eodusvog
ovvégoHEe v xegudiy, dg amoFavodusvog. Propter ultima verba
malim ovréggALe, nam qui ovgpryvvor Ty *spodsjv, id facere mo-
riturum nemo erat monendus.

Cap. XXXIX init. ‘Husodr d¢ dodeomv toig uév Zvgaxodiow
elg T0 maguoxevdoor 6 megl TY Ta@iyv. Fortasse excidit dierum
numerus.

Vit. Aemil. Paulli VIII init. supplendum: Avziyovos (6) pé-
yisov duvndeis Ty AheEavdoov daddywy xul Soutnydv {xal) xwyod-
pevog Eavtd xal yéver Ty 100 Pucihéwg mooonyopluy vidv Eoxe -
oprorov. Quod ni feceris, contra Plutarchi mentem dictus erit De-
metrius patri iam regi natus esse.

Cap. IX. O3 unv ko, xaimep av Gyevwig xai tanevdg, vmd
682unc @y mpuyudTwy Gva@EeQouevog mpls Tov mlheuov Eg wal
dungeiouro moddv ygovov. Legendum videtur 9md ¢ Yunmg w@v mooay- -
udrwy @spduevog, et fortasse &vésy, licet hoe non praesti-
terim.

Cap. XII init. 707 d& morduov xul wijs cpamyiag atrov (Paulli)
70 pév Tohung 6EvTnm, 10 J8 PovAeduace yonsoic, 10 JE pidwy ExIv-
porg vmngeotusg, 0 J¢ wp muga T Jewwe Jugpelv xal xgriodar Ao-
yiopoig Gougoorv. Non ferendum existimo éxJvpos, quod non nisi
in malam partem usurpatur. Scribi & Juvuod vetat praeter hiatum
dicendi usus Plutarcheus, et mgod<duog, quod sententiae optime
conveniret, non' commendatur a lenitate mutationis. Fortasse verum
est 0 IV o0Lg”

Cap. XVIII med. non intellego quo sensu Thraces dicantur
“Ynevdeduudvor yuwivag nec dubito quin scriptor dederit Emevdedv-
udvor, scil. olg Jpuke, ut est in vit. Pelopidae cap. XL

Cap. XXIV. ‘Asl uév odv Aéyoviar quhofucileIOI Maxsdoves.
Plutarchus procul dubio non dicere voluit Macedones esse regni,
sed regum amantes, itaque scriptum reliquit girofucidei3.

Cap. XXXIV extr. cMa xad Oungov dgso doxdior moatrey
oig af ym Toomv M dupltsgn TV TQOyMATWY EOVOLY.
Fallor, an nemo hucusque monuit Plutarchum scripsisse gonz»?

Vit. Pelopid. VII vers. med. @A}’ GAvovreg dAwg [mha-
vaocdu o xuwqyely doxoiev. Abiciatur manifestum emblema.

Cap. X. @udridug 6 youppateds ovvémpurrs uev — mavio xud
ovmjde Tolg quydow, sig 68 Ty fuégav xstvy éx malaco® (L

\
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Exmadat, quo saepe moster utitur pro mdAat s. éx moddot) xarzy-
yehug Toig mepl Tov “Agytav  mérov mve xal cvvovciov xal ylvein
@y vmavdgwy, E’n@arrsv 6te pddice Taic ndovals Exkelvuévovg
%ol xatolvovs pstaysipioacdu magéHey Toig EmmIsusvog. Si fu-
turo voluisset Plutarchus, scripsisset #mpartev Omwg magéte; infini-
tivam adhibens, docente ipsa rei natura, nmon aliter scribere potuit
quam 7ugéXew, ut scripsit v. c¢. Demosthenes p. 888, 14 éngurre
v vadv pg dstgo mlelv, non mAstoseduc.

Cap. XI med. xai xexharSudvmy v olxiav etgov. In vetustis-
simo libro Laurentiano, quem olim Florentiae contuli, est a prima
manu xexAgiuévyy, quam optimam lectionem e libris MV enotavit Sin-
tenis. .
Cap. XII extr. ‘H o' 2xxhqoia 6997 mnodc iy Cywv upera
xgdrov xai Poijc Eav égn. Malis dvésy, quia aviceedw dicuntur
qui surgunt abituri. At collatis Agesil. c. XXVIII egtr. et Pho-
cion. ¢. XXXV prope finem, videbis ipsum scriptorem migrasse ve-
terem dicendi consuetudinem. , :

Cap. XVII vers. fin. O%v qoav dvvnbsaror w0 poovyuate
xal v 008 xeramdorréusvor Todg &vTiTaTropmEvovg. Sub lectione
librorum PMV? évnllParropévovs, quam confirmat Laurentianus,
latere suspicor avallAP Aravropévovs.

Post pauca, ne ineptiat scriptor, utique supplendum: Exsivy
0" 7 wdyn nodry xui tovg dAdovg E0idutev “EMayus, g oty 6 Edod-
tag 0vd" 6 peraty Bofivrag xal Kvaxiwvos témog {uévog) dvdoog
2uqpioer paynrog xal molgpuxots, GMa mag' olg dr algytvesdou Ta
aloyoo xal Tohudv €ni volg xahols 2Fédhovies Eyyévwviw (ysviviaw?)
véow xal Todg Wiyovg Ty wvdvwy wiEkov gedyoviss, ovtor pofsgu-
tator Toig Evavtiow gioiv. Nam, si quis alius, Plutarchus Spartanorum
fortitudinem admiratus est.

Cap. XVII extr. dig 08 pere wv payny Zpoodv tods vexpovg
6 Dikmnog ¥y xave toto T ywolor, 3 ¢ cuverdyyave xeloda Tovg
Touygxooiovs (sc. Tov iggdv Aoxov) vavTiovg myympdtag Tuls ugi-
oug Gnaviag [8v toig cevaig] 6mhoig xal uet GAA7jAwy dvoue-
peypévovs, Javudoavie xté. Claviger olim coniciens Graviag Toig
céovoig &v Omhoig uer’ GAA7jAwy recte quidem agnovit gevoig corrup-
tum esse e cegrois, sed non intellexit se corrigere glossema olim
adscriptum ad Zvavriovs. Quo deleto reliqua sic corrigo: &vaviiovg
ampigxiTag Tals oupidous dmavTag Guards i e. omnes sine dis-
crimine, quae perfrequens est apud Plutarchum locutio. In Schae-
feri coniectura, quam in textum recepit Sintenis, dnavrac Z¥
ondotg, cur tria ultima verba addantur haudquaquam assequor.

Rhein. Mus. f. Philol. N. F. XXXV. 30
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Vix enim recte sic dici potuit pro &mi r@y émAwy, i. e. T@v Goni-
dwv, sin vero generaliore sensu accipiuntur én armis, turpiter.
abundant.

Cap. XII fnnwy 2 dyéhng mihog amopuyodion xai @sgoudvy
Qe v Smdwv, dg Qv Féovow xur' adrovg Exelvovg, Emésy xal toig
udv ddog Fav mageiyer 9 & yoda cirBovoa T yuttng mvpsdTRTOY
7 & yavpltns xab 0 cofugov xui 1o Tedugernds i pwvig. Vox
non est in iis rebus, quae dici possunt Jeuv mopeysv. An fuit
popag? Sed verius videtur pog 7.

Cap. XXVI ante med. recte cod. Laurentianus Zagioar per
unam sibilantem.

Cap. XXIX med. Mehfole 92 xai Zxorodooy — Exxdnoralov-
owg megueong e Tots  dogupdgovs 7fnddy  dméopakev.  An
dprw? .

Cap.- XXX Tuvr' odv & Aoraképlns Byaupe, xal tov ITehomiday
29adpals tij d6Ey. L. tijg doEyg, nisi forte mavis cum Coraésio
ént j doky. .

Vit. Marcelli 11T init. o — *Tvoopfoss, Kehuxov E3vog, ueyddor
xul %09 Eavrovg dvieg dvvaperS Endrovy xal usisnéunovio Ia-
Aatdv 10t puodod coutsvousvovg, of l'wodrae xadodvros. Non mi-
nus offendo in nudo isto psydror &vieg quam in dura appositfone
in verbis dvrdusg lular@y ot puodod coatevouérvovg. Corrigatur:
peydro. — dvvdpet, mpooexdhrovy xie. Confusa est a librariis
_sigla praepositionis mpds cum littera g. Cf. Gardthausen, Grie-
chische palaeogr. pag. 260.

Cap. VII extr. — tjj meguaywyij xonoouevos. Otmw yoo Edog
2t ‘Pwpaiog moooxvvely tovs Jeovg [nepispepousvovg). Ultimam vo-
cem redde glossatori.

Cap. XVII init. iterum periit sigla praepositionis 7dg sic
revocandae: OV uny @A’ 6 Mdgxelog anéguyé te xul {moog)y Todg
ovv Eavid oxwntwy TERvitag xal poyavonowds Ehsyev® O nuvodusda
mEog Tov yswuEToIXdy TodTor Boudgewy (Archimedem) modepodivreg ¥7¢. ;
Aliud enim est oxdnzey mvd, aliud oxdnroved mw Adyeww mpds mve,
nec Marcellus Romanis artificibus ita loquens illudebat, sed iocose
Archimedem comparavit cum centimano Briareo.

Cap. XVIII med. Q¢ ooy 70 7 Dog &% tod modrdxig mooouéve
[xai dierdyeodai] mpog wov migyov gixaodny xurdg. Deleatur absur-
dum emblema, quod nescio quis adscripsit propter verba praegressa:
dEovviwy éni Mrgowg 1@y Svgaxosiwy xouicacSor wov dvdpe (capti-
vum) moMdxig vmip Tovrov dradeyduevos — migyov mve xers-
onéparo. Miram rem diodéysodar mpdg migyov!

a
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Cap. XX prope fin. *dpdusvor & adrov (Euchidem) oi ITha-
TOLElC é"?mpw' & 1 isgc5 tijg Edxhslag *Apréudog, Emuyodyavis
7605 T0 TETQOUETQOY

Edyldug [TvIade Ioékas qAde xadInuegdr.

Sic codices. Pessime ex Aldina (quae 7ade inserit) recepta ~est
soloeca lectio 7Ad¢ 130" adInuepdv, quae haud dubie debetur infelici
nescio cuius coniecturae. Quo intellecto Madvigius minus recte rescribi
jussit A9ev &y, quod epicorum est, nec in versum octonarium Atticum
admittendum. Simplicissimum videtur supplere: AIe (Jso”) ad-
Iquegdv. Verbum simplex pro émaveddeiv praesertim in poesi non
rarum est. '

Comparat. Aristid. cum Catone I relegarim in marginem scho-
lium ex vita Solonis (cap. XVIII) olim adscriptum ad illustranda
verba odoloug ovpudrgors et his verbis conceptum: 0 yop pgyicor
qv tlunue Tore v meviaxosiwy uedipvwy, T 08 Jedrspov inmmsi,
ToLaxooiwy, Foyatov JF xal Toirov of (evyitar, diaxosiwy. Quae verba
quam inepte composita sint dicere nihil attinet. Schuetzius delendo
inngig et of (evytvow scholiastam correxit, non Plutarchum, qui
saltem inverso ordine scripturus fuerat zpizov ¢ xoi Zoyazov.

Cap. 1I init. déxarog 7w coarnyds. Veterum ratio requirit 0é-
xavog {adric) v coarnyds, sed apud Plutarchum saepe illo modo
scribitur, ipsiusne culpa an librariorum difficile dictu est, quia
avtdg post déxATOZ tam facile perit. Fodem vitii genere, ut
pauca e multis commemorem, saepissime post superlativos :in
Tatov, tavny excidunt Tadréy et Todmpy, post participia in pevos,
wévy, usvov adiectiva uévog, pévy, povov; cett.

Cap. III vers. fin. OV yap & 7odhawov oi imzgol xzé. Sapit
scriptor ex Platonis Protag. cap. 21 ¢, si forte nondum quis
monuit,

Vit. Philopoemenis IV prope fin. supplendum: zodg Adyovg &mi
T mpdypate xavocgépey (Jsiv) olduevos, s pr oxorjs Evexa xod
Audidg axdpmov msgaivorro. Cf. cap. XVII med. Flamin. IIT init.
Pyrrh. XXI p. 397, 5

Cap. XVII extr, supplendum : xoi goarnywy sic wovmov {&rog)
abog (vel adrds &rog) xavrjyays tovs guyadus. Syllaba TOZ fefel-
lerat librarii oculos.

Cap. XXI med. ubi agitur de fanere Philopoemenis: Oi d2
coandTu drhioudvor udv adrol, toig &' fnmowg xexooumuévors Enro-
Aovdovy, odte ofov ni mévdea TooovTw xawnpsic ovTE Tif vixy yovgLy-
7gs. Propter militum dilectissimi ducis desiderium potius expectes:
ZrporotIovw, olov 2ni névIe tobmﬂr(p, rorygeis 00dE T viny yov-
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awwvteg. Fortasse depravato o0dé in olre corrector aliquis alterum
ofte de coniectura inseruit.

Vit. Flaminii cap. XX non ita procul ab initio. ‘O yag  Av-
vifug otxodev piv [2x Kagynddvog] dmexdoig ‘Avndyw ovvijy. De-
leatur manifestum glossema.,

Cap. XXI init. Kai iy ‘Apoxavov Saniwvos Extidévreg
moabmra xul peyudoywytay En pdlov 23adualov. Mirum ni Plu-
tarchus scripserit @vze9évrec, i e. opposita Titi crudelitate, do
qua sermo est in praegressa sententia, sive mavis ¢vziTidévrsc.

Comp. Philop. ct Flam. I init. supple xai & &3wy xai (vdg)
noAEG dmGOuUg.

Vit. Pyrrhi VIL ’Enel 08 xai xavaoyovisg eupdrsgor (Pyr-
rhus et Demetrius) Muxedoviug ovvémnrov elg radd sul peilovag
Bdupuvs mpogaosg 7 Jiupogd, Jyurjtoios — Efadiler ini IToggov,
xui [Tdpgog én’ éxeivov. Merito haec verba sana esse negavit Mad-
vigius, sed non aeque probabilis est ac facilis eius coniectura
xuTigyovieg, quippe quae nimis indigeat ipsius interpretatione:
capessentes et occupare incipientes.. Gravius vulnus esse crediderim
suspicorque Plutarchum scripsisse: ’Enel ¢ xui xata oyedévreg
appétegos (Fowt) Maxsdoviag ovvémmrov xis.

In capite extremo, ubi describitur pugna singularis Pyrrhi et
Pantauchi haereo in verbis hisce: Aufwv 0" ¢ [Tdpgos &v Touija,
dotg ¢ ddo, 10 pév sig 0w pngdy, T 98 mupe 10v Todymhov, Eroé-
Yuto sl xwtéfode ov Ildvravyov, quia non est probabile Pyr-
rhum hominem fugientem stravisse. Conieci msgiérpewé 16 xul
xuréfode wov Taviayyov. Cf. v. c. vit. Marcelli c. VII, ubi de duce
Romano provocato ad singularem pugnam a rege Gallorum sic
seribit Plutarchus: dgunoey 2ni wov dvdpa xui v dbgum duuxdyag
v Jugure xui cvvemegeions T $ouy Tov fmmov LEvie wév avidv
negLévoeye, deviepay ¢ xai tolzpy mhnyqv Evels e0IVg Gméuisivev.

Cap. VIII extr. xai todg mug’ olvov adrdv Aodognouviug sir
heyyo pévovg fowmmoey, e tadr glnov xté. Conl. Moral. p. 184 E,
ubi idem narratur, fere suspiceris post ZAeyyouévovg periisse no-
men v£owg.

(Continuabuntur.)

Traiecti ad Rhenum. H. van Herwerden.





